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Foreword 

Chloe Ashbridge, Louis Cotgrove, Hannah Spruce 
University of Nottingham and University of Leicester 

Welcome to Issue 3 of the Journal of Languages, Texts, and Society. This 
year, we have expanded the team behind the journal to incorporate 
postgraduate academics from across the midlands at Nottingham Trent 
University and the University of Leicester. We hope that this leads to 
further cross-institutional collaboration and can build on the successes of 
Issues 1 and 2. This issue is the largest yet and we are so grateful to our 
editing team and peer reviewers for working with our contributors to 
make the production process as smooth as possible. 

Throughout the issue many of the articles touch on matters 
pertaining to cultural memory, authenticity, and acts of translation. In 
‘Representing (Oneself Through) Others: Authorial Agency in Svetlana 
Aleksievich’s Chernobyl Prayer’, Axel Burenius argues that readers 
should be critical of claims to objectivity in Aleksievich’s work as her 
arrangement of witness interviews shows the distinct bias of a single 
author. Contained in Issue 3, there are also a number of creative-critical 
articles that use the innovative methods of autoethnography as academic 
tools. In ‘A Burden of Memory: Inherited Trauma, Fiction, and the 
German Expulsions, Eluned Gramich explores the process of writing a 
doctoral novel, ‘Windstill’, and living with inherited trauma through a 
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creative-critical lens. In ‘Performing Resistance in Post-Fordism: A 
Tactical Juxtaposition of Languages in an Academic Paper/Performance’, 
Denise Ackerl takes readers through the process of giving an academic 
paper and performance, all the while blurring the distinctions between 
performance and authenticity to interrogate academic practices. On the 
subject of translation, Sara Martínez Portillo explores the process of 
translating the musical play version of Anthony Burgess’ A Clockwork 
Orange (1962) into Spanish. Her article explores the unique challenges 
inherent in translating Burgess’ slang language, Nadsat, and conveying 
meaning while retaining vital elements of meaning related to the musical 
composition.  

In Issue 3, we are delighted to publish a translation of ‘The Grey-Eyed 
Black Cat’ (‘陳若曦自選集’) a short story originally written by the 
Taiwanese author Chen Ruoxi and translated for the Journal of 
Languages, Texts, and Society by Hui-Min Lin. The issue also contains 
three book reviews. The first is from Abigail Rhodes, of the University of 
Nottingham. Rhodes has reviewed Richard Jobson’s 2018 publication, 
Nostalgia and the Post-War Labour Party: Prisoners of the Past, a book 
that focuses on the ways that nostalgia has impacted the Labour party 
since 1951. Francesca White, a scholar at the University of Leicester, has 
reviewed a new release in the popular A Very Short Introduction series. 
White’s review of Multilingualism: A Very Short Introduction by John C. 
Maher argues that, although the book is limited by its brevity, it provides 
a useful introduction to concepts such as code-switching and segues 
deftly from micro to macro issues in the field of multilingualism. The final 
review comes from Melanie Fitton-Hayward, University of Nottingham. 
Fitton-Hayward reviews Susanna Braund and 
Zara Martirosova Torlone’s edited collection Virgil and His 
Translators (2018). Fitton-Hayward finds the collection overall to be 
timely, polished, and balanced while she also outlines the limitations of 
such an ambitious collection.  

We hope that readers will enjoy the range of content offered in Issue 
3 of the Journal of Languages, Texts, and Society. As incoming Managing 
Editors, we have been  committed to continuing the journal’s mission of 
providing an open-access platform exploring how communication and 
language shape and are shaped by wider society; we are delighted be 
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presenting you with this issue and feel that the contributors have 
engaged with this task in diverse and wide-ranging responses. A key 
concern that emerged in this issue is the importance of interrogating the 
literary form, the practice of textual interpretation and performance 
authenticity as scholars working within interdisciplinary fields. In 
tackling these formal and aesthetic concerns, this issue seeks to explore 
timely issues facing current scholars working across adjacent disciplines 
in the arts and humanities. As a truly interdisciplinary journal located 
within fields that are constantly evolving, it seems especially important 
that postgraduate scholars and early career researchers are active in 
shaping the direction of critical debate. As the journal and its editorial 
committee of postgraduate academics grow, we hope to provoke ongoing 
conversation about the future of our disciplines and look forward to 
welcoming your responses in the form of future articles and papers at our 
annual conference.   

Our gratitude to all those who have contributed to this issue, to our 
fellow postgraduate Assistant Editors and, finally, to our readers. Please 
contact pg-lts@nottingham.ac.uk to become involved in any aspect of 
future issues.  
  
Best wishes,  

 
Chloe Ashbridge, Louis Cotgrove, Hannah Spruce  
 

 
  


